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BCTYII

AKTYyaJIbHICTh IPO0JIEMU JOCIiIKESHHS.

HaBuaHHs AiTeil aHrIiiIChKOi MOBU € OJIHMM 13 BaXXJIMBHX 3aB/IaHb CY4aCHOI OCBITH
B HaNpsSIMKY IHTErpallii Ta po3BUTKY MailOyTHHOrO MOKOMIHHSA. OCKUIBKM aHTJIIHChKa MOBa
€ MOBOI MDKHAPOJIHOTO CIIJIKYBaHHS, ii BHUBYCHHS € BaXJIHMBUM i1 (OPMyBaHHS
JIHTBOCOILIOKYJIBTYPHOT KOMIETEHTHOCTI Ta MIATPUMYBAHHS MDKKYJIBTYPHUX BIIHOCHH.
CyuacHa ocBiTa Bce OutbliIe 1 Oubine 30UIbIIye BUMOTH /10 PIBHSI HABYAHHS Y HAaBYAIbHUX
3aknangax. BapTo 3ayBakWTH, IO BEIMKHI BIUTMB HA 3MICT HaBYAaHHS 1HO3EMHOI MOBHU
MaJIi 3MIHM B 3arajJbHOMY JKUTT1 KpaiHU Ta PO3BUTOK JIHTBICTUYHOTO HABYaHHS B €Bporii
Ta CBITI B3araji. 3riJHO IFOTO 3pPOCTA€ POJIb BUBUEHHS IHO3EMHOI MOBHU SIK CKYITUYEHHS
3araJlbHAX Ta TOTJIUOJICHUX 3HaHb KpaiHW, MOBa SKOi BHBYAETHCS. | OJIOBHOIO METOIO
BUBUEHHS € 3/IaTHICTh YYHIB JI0 MDKKYJIBKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS, sike (OPMYETHCS 3a
JIOTIOMOT OFO CYKYITHOCTI KOMITIETEHTHOCTEHH, BEJIMKY  pOJIb  SIKUX  Tpae
JIHTBOCOITIOKY/IBTYpPHA.

006’exTOoM 1i€i po6oTH € HOopMyBaHHS JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Y
YYHIB MOJIOJIIIOT Ta CePEAHBOT IITKOJIU Ha ypokax HaBu4aHs [IM

Hapuanns IM 3a1iCHIOETBCS 13 BUKOPUCTAHHSAM COIIOKYJIBTYPHOT'O MaTepiary, SKAn
Oaratuii Ha KyJIbTYpHO-MAapKOBaHy JIEKCHKY, 3HAHOMHTH 13 OCOOJMBOCTSIMHU KpaiHH Ta
KyJIbTYypU BHUYYYBaHOi MOBH, TMpaBWJIaMHM, HOPMAaMH 1 MOJEISIMH KOMYHIKaQTUBHOL
noBeAiHkU. Taka iHGoOpMarlis CHpusie KOTHITUBHOMY PO3BUTKY IIIKOJIAPIB, peajizye
BUXOBHY (DYHKIIi}0O OCBITHBOTO IIPOIIECY 1 OPIEHTYE HA IIHHICHE CTABJICHHS JI0 CBITY.

3aBaaHHA J0CTIKEHHS

1. HocmimuTu 3B’S30K JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHIII Ta MOTHBAIli 10 BHUBYCHHS

1HO3€MHOT MOBH y YYHIB ITOYAaTKOBOI Ta CEPEIHBOT KON

2. 3’sicyBaTH BIKOBi1 OCOOJIMBOCTI YUHIB IMMOYATKOBOT Ta CEPEIHBOT KON



JloCiIMTH KOMIUIEKC Ta BUMOTH 0 BIIPaB AJIsi HABYAHHS JITHTBOCOIIOKYIBTYPHOT
KOMITIETEHL1i 1HO3€MHOI MOBH Y YUYHIB CEPEJIHbOI IIKOJIN

Jliist po3B’3aHHs BKa3aHUX 3a7a4 c(popMOBaH1 Taki METOAH, SIK:
VY3arajabHeHHS 1OCBiJly HABYAHHS JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII1 YYHIB OYaTKOBOI
Ta CEPEIHBOI LIKOIU
HayxkoBe crioctepekeHHs 3a MPOIeCOM HaBYaHHS JIHTBOCOIIOKYIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
Amnani3 BnpaB (popMyBaHHS JIHIBOCOLIOKYJIBTYPHOT KOMIETEHTHOCT1 JJIl YUHIB CEPEIHBOT
IKOJIH
Meton ciocTepekeHHs
VY3aranbHeHHs 1HMOpMaIlii

HaykoBa HOBHM3HAa JOCJHiIKEHHS TOJSITaE B OOTPYHTYBAaHHI KPUTEPIiB PO3pPOOKU
KOMILIEKCY BIIPaB ISl HABUYAHHS JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI

IlpakTuyuHe 3HA4YeHHsI POOOTH TOJsATae B IMiAOOpPlI KOMIUIEKCY BIpaB s
¢bopMyBaHHS JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha YPOKaX aHTJIHChKOI MOBH yUHIB
CepeHbOT IIKOJIN
KypcoBa pobora ckimamaerscsi 31 BCTyIy, JIBOX PO3ALTiB, BUCHOBKIB, pPE€3IOME Ta CITUCKY
BUKOPUCTAHUX JKepen. 3aradbHui o0csAr poOOTH CTaHOBUTH 33 - CTOPIHKH, 3 HUX — 26

CTOPIHOK OCHOBHOTO TEKCTY.



PO3I1JI 1. OcHoBu popMyBaHHS JIHIBOCOLiOKY/JIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

B YYHIB I104aTKOBOI Ta CepeAHbOI LIKOJIH

1.1. TeopeTH4Hi OCHOBH HABYAHHS JIHIBOCOLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

BuBuenHss  iHO3eMHOi  MOBHM, 30KpeMa  aHIJIMCBKOI,  CYIpPOBOIKYETHCS
O3HAMOMJICHHSIM 3 MCHTAJITETOM, JKUTTSAM Ta JOCBIAOM IHINOI KYJIbTYpPHOI CIITBHOTH Ta
IHIIIOTO HApOaY, 3 HaIIOHAJIBHO-KYJBTYPHUMH OCOOJIMBOCTSAMHM KpaiHU, MOBa SKOI
BHUBYAETHCH.

OpraHi3oByrOYHM TPOILEC HaBYAHHS y IIKOJI TaKMM YHHOM, 1100 iHO3eMHa MOBA,
30KpeMa aHTJiiichbka, BUBYAIACh K (PEHOMEH HaIliOHAIBHOI KYJIBTYPH, SIK IEBHA «MOBHA
MOJICTIbY» CBITY IIbOrO0 Hapoay H 1iei kyiapTypu, H. Kapnamosa mpomnoHye po3BUBaTH y
CTYJICHTIB JIIHTBOCOIIIOKYJIbTYPHY KOMITETEHTHICTb JIJIS TOTO, 100 IPUBUTH YYHSM HaBUKH
MDKKYJIBTYpHOTO criakyBauus [10, ¢ 366].

3a ymoB TOAIOHOrO HaBYaHHS Y4Ye€Hb OyAe BMITH BECTH MIKKYJIBTYPHY
KOMYHIKAI[if0, TOOTO 10 aJICKBaTHOT'O B3a€EMOPO3YMIHHS JIIOJACH, SIKIi OOMIHIOIOTHCS
iH(pOpMaIlii0, KOTPI HaJIEeKaTh A0 PI3HUX HAIIOHATBLHUX KYJIbTYp [5].

Ile BimOyBaeThCs 3 y 3B’SA3Ky 3 THUM, IIO KOXKHa MoBa Mae ocobnusi JIO, mis
npuxiany Taki JIO, sk cieHroBa Ta >KaproHHa CKJIAaJIOBa,sKa BJIACTHBA JJII KOHKPETHOI
COIANIbHOT TPpyNU a00 MpeACTaBHUKAM MEBHUX Mpodeciit Ta chep MisIbHOCTI. Y KOXKHIN
MOBI ICHYIOTH CTajii MOBJICHHEBI HOpPMH, 3HAHHS SKHX HEOOXITHO IJisi TOTO, III00
BOJIOJIIHHS MOBOIO BinOyBajocs B MOBHIM Mipi, Ta HE MPHU3BOAWIO JO HEOUIKyBAaHUX Ta
HECTaHJAPTHUX CUTYaIllid MPU CILTKYBaHHI.

OTxe, pO3BUTOK JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B YYHIB € HEOOXITHUM B
Cy4aCHOMY JKUTTI JUISI KOPEKTHOT'O MIKKYJIBTYPHOTO CITUTKYBaHHS.

Baprto 3BepHytM yBary Ha Te, MI0 TIOHATTA <JIIHTBOCOIIIOKYJbTYpHA
KOMIIETCHTHICTB» € JIOCUTh HOBUM (DEHOMEHOM [IJis TEearorukv, 0COOIMBO B MEAAroriil

BUIIOI IKOJIM. Haj BUBUEHHSIM I1i€l TEMU MPaLIOIOTh Takl HayKoBIll, sik . baunnceka, B.



Cadonora, H. Kappamona, JI. KoctikoBa, H. bopucko, H. Ocamua, H. Cem’sH, C.
lykiHa Ta 1H.

3okpema, [. baumHChbka po3yMie JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTh SIK
CUCTEMY JIIHTBICTHYHHX Ta CKCTPATIHIBICTHUHUX 3HAHb, TOOTO KpaiHO3HABYMX 3HAHD,
HOpPM HeBepOaldbHOI Ta BepOaJIbHOI MOBEAIHKM MOBIIB B 3alIe)KHOCTI Bl YMOB
MOBJICHHEBOI CHUTYaIlil; MOGIEHHEBUX HABUYOK : BXKHUBAHHSI KYyJbTYPHO MapKOBAaHHX
JCKCUYHUX Ta (OHETUYHUX OJUHHIIb, 6MIiHb. PO3YMITH | BIIATBOPIOBATH MOBJICHHS,
CHIBBIJHOCHTH 3 MOBHUMH OJUHHUISIMH Ty camy IHopmariio, 1mo # Hocli MOBH;
JOTPUMYBATHUCS HOPM BepOaJIbHOI Ta HeBepOaJbHOT MOBJICHHEBOT TTOBEAIHKH 3aJIC)KHO BiJl
YMOB COIliaIbHOT B3a€MO/II1, SIKI JAlOTh MOXJIMBICTh Ta BMIHHS OCOOMCTOCTI BCTyNaTH B
MDKKYJIBTYpHY KOMYHIKaIlito [2].

3 Touku mornsay H. bopucko # C. IykmiHoi, JIHTBOCOIIIOKYJIBTYpHA
KOMIIETEHTHICTh — 1€ 3/IaTHICTh OCOOMCTOCTI OTPUMYBATH PS3HOMAHITHI KYJIbTYpPOJIOTIYHI,
KpaiHO3HaBY1, COIIIOKYJIBTYpPHI Ta MDKKYJBTYPHI 3HaHHS 1 KOPHUCTYBAaTUCS HHUMH IS
JTOCSATHEHHS CBOIX IIIJICH B IIPOIEC] IHIIOMOBHOI'O CIUIKYBaHHS [4].

Ha nymxy H. KappamoBoi, JIHrBOCOIIOKYJIBTYpHAa KOMIIETCHTHICTh € ITLTICHOIO
CHUCTEMOI0 KpaiHO3HaBUMX Ta (POHOBUX 3HAHh NPO HAIIOHAIBHI 3BHYAi Ta TpPaaMIIi,
0COOJMBOCTI BepOabHOI Ta HEBEepOaIbHOI MOBEIIHKH, TOTOBHOCTI BHKOPHCTOBYBATH IIi
3HaHHS, JIIHTBOKpaiHO3HABYMI MIiHIMyM CIIOBHHKOBOI'O 3aIlacy MOBH, sika BUBYaeThes [10,
c. 366]. Ha nmymMKy pmocmigHuIli, Taka CHCTEMa CHpUAE JOCSITHEHHIO CTyACHTaMHU
MTOBHOIIIHHOT KOMYHIKAITii.

JI.  KocrikoBa, 1€ HayKOBemb , fKa TOSCHIOE JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHY
KOMITETEHTHICTh SIK TOTOBHICTh Ta 3JAaTHICTh JIIOJAWHH 10 PO3YMIHHS KYJIBTYPH HApOIy,
MOBA SIKOTO BUBYAETHCS, XOPOIIOTO BITHOMICHHS 110 HEi, po3yMiHHA ii peamiii, Mopasiew,
I[IHHOCTEH Ta IHIINX CKJIAJOBUX KOMIIOHEHTIB Kpi3h MPU3MY BJIACHOI KYJIBTYPH, & TAKOX
Ta BMiHb €(DEKTUBHO OMEPYBATH MOBOIO B YMOBAX 1HIIOTO COLIOKYJIBTYPHOTO CEpE/IOBHUILIA

Ta BUKOPHUCTOBYBATH ii y MOBHIN Mipi abo yacTkoBo [12].



H. Ocagua BBaxkae, mo gociimxkyBanuii peHomen JIK BH3HauaeTbest K CKiIaaHa
JMHAMIYHA CYKYMNHICTb 3HAaHb, HABUYOK, BMIHb 1 3JJaTHOCTI, 1[0 JO3BOJSIOTH TOMY, XTO
HABYAETHCS, 3HAXOAUTH, BUJIY4YaTH, YCBIJIOMJIIOBATH, OLIIHIOBATH JIIHIBOCOILIIOKYJIBTYPHY
iHOpMaIlito, 1 TOTOBHICTH il MPAKTUYHO BUKOPUCTOBYBATHU M1 Yac MPSIMUX YU HENPSIMHUX
KOHTAKTiB 3 HOCISIMU IHIIOMOBHOI KYJIbTYPH B MPOLIECI MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKyBaHHs[19]

JIIHTBOCOIIOKYNBTYpHY KOMMETeHTHICTE H. CeM’sH TOSCHIOE SK KOMILJICKCHHUN
deHomMeH 1 po3risaae ii K MOXJIMBICTh HAOyTH MYJIbTUKYJIBTYPHHUX 3HaHb, YMiHb Ta
I{IHHOCTEH B MPONECI MIKKYJIBTYPHOTO CHIJIKYBaHHS B KOHKPETHIN JKUTTEBINM cUTYyallii abo
y NIEBHUX BUMAJKAX, /IS TOrO,I100 MPOSBUTH TOJIEPAHTHICTH JI0 IHIIMX JIFOZCH [22].

OTxe, MOXEMO MJIIATH A0 BHCHOBKIB, B Pe3yJbTaTi BUIICHABEICHUX TBEP/KCHb,
0 JTIHTBOCOITIOKYJIbTYPHa KOMIICTCHTHICTh € HaJ3BHYaliHO BaKIMBHM YHUHHUKOM
e(peKTUBHOT  MDKKYJIBTYpHOI  KOMYHIKaIii, 10  OXOIUIKOE  JIIHTBAJIBHUK  Ta
CKCTPAJIHIBAIbHUM YMHHUKA KOMYHIKATHBHOT B3a€MOJii Ta 3arocTpiO€ yBary Ha
KOHTPACTi MOB 1 KyJIbTyp PI3HUX HApO/IiB, HA PO3BUTOK IMEBHUX OCOOUCTICHUX SKOCTEH, SKi
€ BOXJIMBUMHM B peatizailii MDKKYJIbTYPHOTO CITUTKYBaHHS.

Takox ciig PO3TISHYTH CTPYKTYpPHI KOMIIOHEHTH JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT
KOMITETCHTHOCTi. Ha 11e siBuIIe MM 3HAXOUMO Pi3HI MOTJISAIN Y PI3HUX HAYKOBUX IpallsX.
Hampuxman JI. KocrikoBa mnpuXOAuTh A0 BHUCHOBKIB, IO JIHTBOCOIIOKYJBTYpHA
KOMIICTCHTHICTh Ma€ CKJIaJHy IHTETPaTHBHY CTPYKTYpYy, SIKa TIPOSIBISETBCS Y
B3a€EMO3B’SI3Ky  M'ATH  1i  CKJIQJOBHX  KOMIIOHEHTIB: [IHHICHO-CMHUCIIOBOTO,
€MOIIiITHO-BOJILOBOr0, KOTHITMBHOIO, isJbHICHOTO 1 MoTtHBaiiiHoro [12]. Haykomi O.
AptemoBa Ta A. I'puropsiH BHUBYAIOTH JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHY KOMIETEHTHICTh Yy cdepi
BHBYEHHS MOBH Ta BUAUISIOTH IIEBHI KOMIIOHEHTH, TaKl SIK: COLIAJbHUHI, JIHTBICTUYHHI Ta
KyJbTYpOJIOTTYHHM, SKI TIOB’si3aHi 3 (JOPMYBaHHSM KOMYHIKATHBHOTO, 1HTEPAKTUBHOTO 1
MEPIENITUBHOTO CKJIATHUKIB MDKKYJIBTYPHOTO CIIUTKYBaHHS [1].

O. Mopo30Ba BUBYAE 3MICT JIHI'BOCOI[IOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO 3HAHHS

PO HaI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHI OCOOJMBOCTI KpaiHU, BMIHHSI (pOPMYBATH CBOIO MOBEIIHKY 1



KOMYHIKAIIll0 3 BpaxyBaHHSIM MEBHUX HOPM Ta OCOOJMBOCTEH, BUKOPUCTOBYBATH YMIHHS
Ta CTpaTerii CHUIKYBaHHS Ta 3B 3Ky 3 IHIIOMOBHOIO JIIOJMHOIO B Pi3HUX cHUTyarlisx [15].

JIIHrBOCOLIOKY/IbTYpHA KOMIIETEHTHICTh € 3HAUyIIOK YacTHHOI (OpMyBaHHs
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI I1HAMBIAyyMa, MJii TOro mo0 MaTH TOTOBHICTH [0
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHiKallii. JIIHrBOCOLIOKYJIbTYpHY KOMIETEHTHICTh MU MOJUISEMO Ha
JIHTBICTUYHY Ta COLIIOKYJIBTYpPHY.

JIIHrBICTUYHA KOMIIETEHTHICTh — 3JaTHICTb OCOOM CTBOPIOBAaTH TI'paMaTUYHO
npaBuibHI GOpMHU 1 pOOMTH CUHTAKCUYHI MOOYIOBM HAa OCHOBI 3HaHb MPO JIEKCHYHI,
rpaMatuyHi, (OHETUYHI 3aKOHU MOBH, MPUHLHUIIM ¥ MpaBuUiia KOMYHIKATUBHOI B3a€MO/IIi
TOILIO.

CorlokynbTypHa KOMIIETEHTHICTb — 1II€ 3JIaTHICTh CTYJEHTa 3aCBOIOBAaTH Ta
BUKOPUCTOBYBAaTH B  IHIIOMOBHOMY MDKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI pPI3HOMAaHITHI

KyJIbTYPOJIOT14H1, COLIOKYJIbTYPHI, JJIHTBOKPATHO3HABYI 1 MIXKKYJIBTYpHI 3HaHHS [11].

1.2. IIcuxoJioriyni Ta BiKOBi 0C00JIMBOCTI YUHIB MOYATKOBOI Ta cepeIHbOI KON

IIcuxooriydi BIKOBI OCOOJMBOCTI IITEHM € OJHMM 3 TOJOBHHUX YHWHHHKIB, IO
BCTAHOBIIIOIOTh YCHINIHICTh HABYAJBLHOTO TIpollecy. Y IUTHHA HaBYalbHA IISJIbHICTH
dbopMyeThCs 3a IOTpedamu, sIKi B CBOIO 4epry BigoOpa)karoThCs B MOTHBax. B pe3ynbrarti
IIbOr0, MAEMO 3HAYHy HAYKOBY MPOOJIEMY - JOCTIIKEHHS IICHXOJIOTO-I1eIaroTi9HIX
nepeyMoB HaBYaJIbHO1 TISITBHOCTI YUYHIB 3araJiIbHOOCBITHIX TITK1JT B
O0COOUMCTICHO-OPIEHTOBAHIHM MapaaurMi HaBUYaHHS.

JInst KoHO1 BIKOBOi TPYNMM BJIACTHBI BJIACHI METOAM HABYaHHS, a TaKOX MOXKHA
migiopaTy BIIACHWH, IHIWBIAyaJlbHHMH METOJ| HaBYAaHHS, SKWKW OM MiAXOAWB HaWKpalie B
3JIEKHOCTI B1J] ICUXOJIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEN KOXKHOI TUTUHH, a00 HABITh OKPEMOT I'PyIH

nited. ['oBOpsiYM MPO HIKOJISPIB MOJIOAIIOTO BiKY, 3 SKMMH S TaKOX MpaloBaia IiJl yac



MPOXOKEHHSI TENaroriyHoi MPaKTUKH 3 aHTJIINCBhKOI MOBH, TO OJHOTO KOHKPETHOTO
METO/ly HEIOCTaTHhO, TOMY IIO MEpII 3a BCE HEOOXIIHO BPAaxOBYBaTH Takl (hi310JIOTIUHI
BJIACTUBOCTI BIKY SIK TIEPaKTHUBHICTb, 3aI[IKABJICHICTh YCIM IO B1IOYBA€THCSA HABKOJIO, 1
[0 BIABOJIIKAE BiJl y4OoBOi nAisyibHOCTI. HacmpaBni 3aiikaBUTH Ta 3ady4yuTH JIUTUHY B
MpoIleC BUBYECHHS 1HO3EMHOI MOBHM HEJErKO, TOMY B IMEAAroriyHiii MpakTHUI[l Mae MicIe
siBUIIIE (PYHKITIOHAJIbHOTO HABUYAHHS 1HITOMOBHOT JIEKCHKH.

AHani3yrouu pi3H1 TOCTIIHKEHHS, Ha TeMY OCOOJIMBOCTEH Y4YHIB MOYATKOBUX KJIACIB
3’SCOBYEMO, L0 L€ BIKOBUH Mepiof € HalOuIbIl MPOJYKTUBHUM JJii OTPUMAHHS 1
3aCBOEHHS 3HaHb Ta BMiHb.

VY xoni aHami3y creriaiaizoBaHo1 JIiTEpaTypu, IPUXOAUMO 0 BUCHOBKY, 110 TTOYATOK
PaHHLOTO BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH YK€ J00pEe BIUIMBAE Ha OBOJIOJIHHS HABUYOK
CHUTIKYBaHHS MOJIOJIIMMH IIKOJISIPaMHU.

CyyacHi BY€HI BHW3HAUWIW Y MOJOAIMIMX JITeH Taki HABUYKH SK HAsSBHICTh Yy
KOMITETEHI[li MEeBHOT KUIBKOCTI BIAMOBIAHO 10 BIKY JEKCHYHHX OJWHUIL Ta 3JaTHICTH
HUMHU BIPHO KOPUCTYBAaTHUCS, TOOTO MpPaBWIBHO BHUMOBIISITMU Ta MHUCATH, TPaMaTUYHO
BIIOPSAIKOBYBATH, PO3YMITH iX Ha CIIYX Ta YUTATH, MiAOUPATH BIANOBIIHI 00pa3Hi BUpa3H
miJ dYac CIHUIKyBaHHSA, (pa3eosoriuHi 3BOPOTH JUIl  JOCSATHEHHS  BiJIIOBIIHOTO
KOMYHIKQTHBHOTO Ta ()YHKIIIOHAIBHOTO PE3YyJIbTaTy, TOMY IO JEKCHYHA KOMIIETCHTHICTD €
OJIHIEI0 3 OCHOB peaii3allii MOBHHMX, COIIOKYJIbTYpPHHUX Ta COIIOJIIHIBICTUYHUX YMIHb
mkoJsipiB [13].

Ha mouaTkoBoMy eTari BUBUEHHS aHTIIMCHKOT MOBH MOJIOAIII IIKOJISIP1 BXKE€ MAIOTh
neski chopMOBaHI MOBHI HAaBHYKH, SIKI JIOIIOMararOTh iM MPOSBUTH ce0e B  COIIaIbHIN
cdepi )KUATTA, a TAKOXK B EMOI[IIHIN Ta IHTEIEKTyalbHIMH.

€ yuHi, AKi BXe AOOpe OMEpyIOTh CIOBHUKOBHM 3allacOM PiTHOT MOBH, MOXYTh
KOPHUCTYBAaTHCS HUM BUIBHO 1 JIETKO. 3a3BW4Yail y TakWX y4yHIB Oarara ysBa Ta J00pe
po3BHHEHA (paHTa31s, BOHU PO3YMIIOTh BIAMIHHICTh MK PEAJIbHICTIO Ta BUTQJKOI0, BMIIOTh

MpaloBaTU B IPyIi Ta NepeiiMaTy JOCBIJl Bl 1HIIHX.
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VYyureni no4yaTKOBOI IIKOJIM Ta METOJUCTU FOBOPATH, IO AITH L€l BIKOBOI Ipynu
MOXXYTh PO3YMITH CJIOBa, CHpUMaroud 1H(GOpPMAII0 SK MOBHOI[IHHY IYMKYy, a HE SK
KOXHE CJIOBO OKpEeMO. A, B CBOIO uepry, IHTOHAIis, K€CTHU, MIMIKa BUMTENI — BCE II€
JoroMarae im 3anam’iTOByBaTH HOBY JIEKCUKY, a 1HOA1 1 ppa3u. Y HUX 4yJOBO pO3BHUHEHA
JOBrOTpUBasIa mam’siTh, TOMY HOBa 1H(opMalls 30epira€TbCsi JOCUTh TPUBAIUNA MEPIOA
qacy.

[IpoTe BapTO Opatu 10 yBaru Te, IO y4HI MOJIOJIIOI BIKOBOI KaTteropii He BMIIOTh
Yyepe3 MIpPHO JOBIHI 4ac 30Cepe/KyBaTHCh Ha OJHOMY 00’€KTi ab0 Ha OJHOMY BHIY
TSUTBHOCTI, TOMY MO JOy)X€ IIBHUIKO BTOMIIOIOTHCS 1 iM IIBUAKO HAJIOKYyYYIOTh
OJIHOMAaHITHI 3aBAaHHs. TOMy ypoK 1HO3€MHOT MOBU Ma€ OyTH JUHAMIYHUM, EMOIINHUM,
HAaCHUYEHUM TaKWMH BIPaBaMU, K1 JAIOTh 3MOTY YPI3HOMAaHITHUTH HABYAIBHY JiSUTBHICTB,
JIOTIOMArarTh 30CEPEIUTH YBary Y4HIB Ha HaBYAJIBHOMY Matepiaii [6].

Y mHamii JOHI B HACHIIOK HAJIIBHAKOTO PO3BUTKY Ta BHOYXYy iH(OpMaliifHUX
TEXHOJIOT1H 3MICTHBCS TIK 3JaTHOCTI 10 (aHTa3li Ta TBOpUOi ysaABU 3MicTHBCS g0 8-10
POKIB, cCaM€ TOMY BUBUYEHHS 1HO3€MHOI MOBH Ha TIOYATKOBOMY PiBH1 HaBYaHHS € HACTLIbKU
BOKIUBHM. Y Il HAJBaXKIMBHUN TNEpioa NWTHHA PO3KPUBAE BIACHUHN IMOTEHINAN, TapHO
cripuiiMae mMaTepiaa 3a JOIOMOTOI0 acoIlialliid, Ta IPOXOIUTh NIEBHUH €Tall corfianizalii Ha
ypokax iHo3eMHO1 MoBH [18].

Came Ha mOYaTKy BUBUYEHHS 1HO3€MHO1 MOBH, Y YYHIB ()OPMYETHCS BITHOIICHHS 10
MOBH,siIKa BUBYAETHCS. [loTpiOHO crepiry 3aiikaBUTH MOJIOJIINX IIKOJISPIB y BHUBYCHHI
MOBH, BUKJIUKATH B HUX 1HTEpeC 1 OakaHHS BUBYATH KYJIbTYPY Ta 3BUYAi KpaiHH,MOBa SIKO1
BHBYAETHCA. AJlle B TOW ke 4yac He Tpeba 3abyBaTtw mpo Te, M0 B I[bOMY Billl TUTHHA
HalOUIbIIIE BCMOKTYe B cebOe pi3Hy iHbopmariito 330BHI. Ha mpomy erami mopedHumwu
OynyTh KpeaTWBHI BNpaBH B irpoBid ¢opmi, SKi 3 YaCOM NEPEXOJUTUMYTH Yy OLUIBII

CEepHO3HE HABYAHHSI.
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['oBOpsiuM MO y4HIB CEPEAHBOI IIKOJM, CIIIJ BUAUIUTA YOTUPH TOJOBHI CTPYKTYPHI
CKJIaJIOB1 3MICTy HaBYaHHS 1HO3eMHO1 MOBH. [lepin 3a Bce, e n03amMoO8HUN KOMNOHEHM,
HOro elleMEeHTaMH € CIUIKYBaHHs, pi3Hi cepu AisibHOCTI yuHs. HacTynHa ckiajgoBa, 11e
MOBHULL A MOBIEHHEGUL KOMNOHEHT, IKUH 3a3BUYall CKITaIa€ThCS 3.

a) MOBHOTO Martepiaiy: (POHETUYHOT0, JIEKCUYHOTO 1 FpaMaTUYHOTO

0) MOBJICHHEBOT'O MaTepiaily: 3pa3kud MOBJIEHHS Ha piBHI ¢pa3u, NoHa(Ppa3oBoi €THOCTI,
TEKCTY; (OPMYIU MOBJIEHHEBOTO €TUKETY, BUIbHI Ta CTIHKI CIIOBOCTIOJYUEHHS.

Tpets cknanoBa, e cOYioKy1bmypHUll KOMNOHEeHM, BIH CKIIAJJA€ThCA 3:

a) KpaiHO3HABYMX Ta JIIHTBOKpaiHO3HABYUX 3HAHb

0)HaBHYOK 1 BMiHb BepOasibHO1 Ta HEBEepOaIbHOT MOBEAIHKM HOC1iB MOBHU.

[ ocraHHiIi KOMIOHEHT - NCUXOJNOCIYHUL, SKUH 3 METOI CIIUIKYBaHHS TIOJISATAE Yy
(GopMyBaHHIO HABUYOK Ta BMiHb BUKOPHCTAHHS MOBH, 1110 BUB4YaeThes [20].

CrinkyBaHHsST BUCTyIA€ TEBHUM 3acOo00M Tepefadi KyJbTypH, JOCBIAY, 3MICTY 1
3MIMCHIOETHCS B KOHKPETHUN KOMYHIKATUBHHX CHUTYaIlISIX,B IIbOMY 1 € HOTO COILiaJIbHUI
CMHUCI. Y4YHI CepelHhOI IIKOJIW OBOJIOJIBAIOTH IHIIOMOBHHMM MOBJICHHSM Ha 0a3si
3M00yTUX 3HAaHb y TOYATKOBIM IIKOJi. YYHI TMOBHHHI Ha PiBHI, SIKUWA BHU3HAYCHUU
CTaHJApTOM  3aCBOITM MPOTpaMHUN MOBHMM  MaTepiaj, pO3yMiTH Horo Ta
BUCJIOBIIFOBATHUCSI.

SIK110 TOBOPUTH MPO OCBITHIO METY — TO 1€ peastizailisl y MmpoIreci HaBYaHHS OCBITH
y4HIB Ha 0a31 HABYAJIBHOTO MaTepiady TaKoTo SIK TEKCTU JIsl YUTAHHS, ayAiF0BaHHS TOIIIO.
Po3BuBarouo0 MeTOI0 Ha €Tani HaBUYaHHS y CEpPEHIA IIKOJI € OBOJIOAIHHA YYHSIMH
HaBUKaMHU MOIIYKOBOI MisSIBHOCTI, PO3BUTKOM TBOPYOCTI, O3HAHMOMJIEHHS 3 KYJIbTYpPOIO

HapoJy, MOBa SIKOT'O BUBUYA€EThCs [17].
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BUCHOBKH 10 1 PO3ALTY

JIITHrBOCOIIIOKY/IBTYpHA KOMIIETEHTHICTD — 11€ CUCTEMa YMiHb, 3HaHb Ta HABUYOK, SIKi
€ HEOOXITHUMU I €(PEeKTUBHOTO MIKKYJIBTYPHOTO CHiUIKyBaHHs. Llg cuctema micuTh B
coO1 JIHTBaJIbHUI Ta €KCTPAJIHIBaJIbHUN YUHHUKA KOMYHIKATUBHOT B3a€MO/III.

Takox moromarae moJoaaTH TPYAHOIII 3 PI3HUIICI0 MOB 1 KYJIBTYP Pi3HUX HApPOJIIB.
B xonmi BUBYEHHS CTajli0 3pO3yMUIO, IO JIHTBOCOI[IOKYJIbTYpHa KOMIETEHTHICTh €
CKJIaAHUM 1 OaratockiiaJloBUM (EHOMEHOM, OCHOBHHMH KOMIIETEHTHOCTSIMU SIKOi €:
KyJbTYypO3HaBYa Ta JIIHTBOKpAiHO3HABYA, JIHTBICTUYHA, COILIOKYJIbTYpHA, COILIaJbHa,
JIHTBOKYJIbTYpPO3HaBYa, COIIOJIHTBICTUYHA Ta KpaiHO3HaBYa KomrieTeHTHOCTI. JloOpe
chopMOBaHa JIIHTBOCOIIIOKYJIbTYpHA KOMIIETEHTHICTh € BAarOMHUM (DaKTOPOM J0 TOTOBHOCTI
MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS.

[Ilomo BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH Ha IMOYaTKOBOMY PiBHI, MPUXOJIUMO 10 BUCHOBKY,
10 TIOYATOK PaHHBOT'O BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBU YK€ J0Ope BIUIMBAE HA OBOJIOJIHHS
HAaBUYOK CHUIKYBaHHS MOJIOAIIMMH IIKOJSpaMH. Y4HI J00pe CHpUiiMaroTh HOBY
iHdopMaIlio,y HUX TapHO PO3BHHEHA ysiBa Ta (haHTa3isd, ajie BOHHM HE MOXYTh JOBIO
TPUMAaTH yBary Ha OJJHOMY 3aBAaHHI 9H Jii.

[Ilom0 OCHOBHOi MIKOJW, TO TMPH BHBYECHHI 1HO3EMHOI MOBH YYHSIM HEOOXITHO
HAaBYUTHUCS OPIEHTYBATHCS B OCHOBHHUX MOBHUX CHUTYyaIliiX, B SKHX BOHH O MOINH
OTIMHUTHCS, Ta BMITH BHCIIOBIIOBATH HA MMOYaTKOBOMY DPiBHI CBO1 myMku. CaMe Ha I[bOMY
etari (OPMYIOTbCS OCHOBHI MOBHI HAaBHYKH, JUTHHA TIpaIlO€ 3 JIEKCHYHOIO Ta
rpaMaTUYHOIO CTPYKTYPOIO 1HO3E€MHOI MOBH, Ta HaMara€ThCsl BIATBOPIOBATH BUBUCHUU

Marepiajl Ta ONepPyBaTH HUM BiATIOBITHO J0 CHTYAIIii.
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PO31JI 2. ®opMyBaHHsA JIHIBOCOLIOKYJ/JIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

YYHIB 04YaTKOBOI TA CePeAHbOI IIKOJIH HA YPOKAX

2.1. ETanu ¢popMmyBaHHsA JIHIBOCOLIOKYJ/JIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI HA YPOKAaX

@®opMyBaHHSI  JIIHIBOCOLIIOKYJBTYPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  PO3MOYMHAETHCA 3
MOYaTKOBOI IIKOJH. [ OJIOBHOI METOI HYOTO € Tepm 3a Bce (OpMyBaHHS OCHOB
COLIIOJIIHTBICTUYHOI KOMIETEHTHOCT] LUISXOM O3HAMOMJIEHHS Y4YHIB 13 MpI3BUIIAMHU Ta
IMEHaMHM iX OJIHOJIITKIB, Ka3KOBUX MEPCOHAXKIB, JOMAIIHIX TBAPUH, IFPAIIOK, HA3B JUTIUUX
Irop; ayTeHTUYHUMU BIpIIaMHU, JIIYUIKAMHU, MICHAMH 1 TBOPAMU JUTSIHOTO (POJIBKIIOPY.

Moo mkonsipi HaOyBarOTh 1 AKX KpaiHO3HABYMX 1 COLIOKYJIbTYPHHUX 3HAHb,
3HAWOMIITYUCH 3 JICIKUMH ayTCHTHYHUMHU TparMaTHYHUMH MarepiajamMu (IJIaKaTaMu,
JUCTIBKAMH, AUTSIYUMH ITPaMH); JIUCTAMU 3apyODKHUX OJHONITKIB; TUTAYMMU CBATAMH 1
TPaIULISIMU KpaiHU BUY4yBaHOi MOBH TOIIIO.

Y ponpoBUX Irpax, sIKi MOJEIIOITH CHUTYyalllli CHUIKYBaHHS 13 3apyOilKHUMU
OJIHOJIITKAMH, Y4YHI MOYATKOBOI IITKOJH OBOJIOJIBAIOTH MPOCTUMH COIIOTIHTBICTHUHHUMU
MOBHUMH 1 MOBJICHHEBUMHM 3aco0aMH  CHOUIKYBaHHS Ta JCSKUMH  MOJEISIMU
KOMYHIKQTHBHOT TOBEAIHKU. AYTEHTHYHI Bi3yaJlbHI MaTepiaiau MiAPyYHUKIB GOPMYIOTH Y
HUX (Ha [IbOMY CTYIICHI III€ TICBIIOMO) aICKBaTHUH 00pa3 KpaiHu 1 ii MpeCTaBHHUKIB.

Hemae  komkperHux  ertamiB 1 (GopMyBaHHS 1  BIJOCKOHAJICHHS
JTHTBOCOIIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, aJié MOXKEMO BIIOKPEMHTH JIEKUIbKa aCIMEKTiB,
SK1 MalOTh OyTH MPOMPAIbOBAHI.

1. PoGota Haz excuunoo komnemenmuicmio. BoHa ckiagaeTbes 3:

a) UTIOCTpYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3HAYEHHS JIEKCMYHUX OJWHUI 1 PO3YMIiHHS

MOHSITh, SIKI IEMOHCTPYIOTh HAIllIOHATBHO-KYJIBTYPHY clienudixy;

0) BH3HAYCHHS COIIOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa JEKCUYHOI OJWHUIIl MUISIXOM

YKJIQJJaHHS TPYNOBUX aCOIIOrpaM JI0 MOHATh B PiIHIN KyJIbTYypi Ta iX MOPIBHSIHHS 3

acoriorpamamu B IM 3 HacTymHUM OOTOBOPEHHSIM BIIMIHHOCTEH;
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B) po0OO0Ta 3 COLIOKYIbTYpHUMH KOHOTalsiMu JIO NUISIXOM HaBeleHHs MPUKIAAiB, 3
SIKUX YYH1 CAMOCTIHO BUOKPEMIIIOIOTH 111 KOHOTAIIIT;

HABEJICHHS MIPUKJIIAJIIB «B1J] 3BOPOTHOTO»

Pobora Ha eTani asmomamu3zayii noasrae y TOMy, IO YUYUTEIb IOBUHEH TPEHYBATU
YUHIB Y BXXMBaHHI JIEKCHYHUX OJIMHHULb, CTAIMX BUPa3iB, (GOPMYJ €TUKETYy B MiHI
Jianorax JJjisg TOro, o0 po3Mi3HaBaTU KYJIbTYpPHO-CIIEHU(IYHI 3aCO0M CIUIKYBaHHS
Ta JOPEYHO BXKUBATH iX y MEBHUX CUTYAITisX.

Pobota Hax epamamuunoro komnemenmuicmio Ma€ Ha MeTi (POpPMYBaHHS HaBHUOK
BUKOPUCTaHHS KOHTEKCTY 1 cuTyamiit jis nojgadi HoBux ['C Ta juist aBTroMaTH3allii
MOBJICHHEBUX JIil 3 HUMH.

Po6oTta Hag hoHETHYHOIO KOMIIETEHTHICTIO.

BHUKOpHCTOBYIOTBCS MPUCITIB'S, TPUKA3KHU 11 POHETHUHOT 3aPsIIKH.

dopmyBaHHS JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETCHTHOCTI B YUMAaHHI Ma ayOit08aHHi.
dopmyBaHHS JIHTBOCOITIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B YMTAaHHI Ta ay/IirOBaHHI
BiIOYBA€ThCSl HA JABOX €Tamnax: JOTEKCTOBOMY Ta TEKCTOBOMY.

Ha norexkcroBomy erami BinmOyBaeThCcs O3HAMOMIICHHS 3 CaMHUM IIPEJAMETOM Ta
CUTYAIlI€}0 MOBJICHHS. .

Ha texcroBoMy erami y4HsSM HEOOXITHO MPOYUTATH 200 MPOCITyXaTH TEKCT 3 METOIO
JETATBHOTO YW TJI00aJbHOTO PO3YMIHHS MPOYUTAHOTO/TPOCITYXAaHOTO Ta 3HAWUTH
COIIOKYIBTYpPHY 1H(hOpMAILiTO.

dopMyBaHHS JIHTBOCOIIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI B 2080DiHHI.

Y  roBopiHi TOTPiIOHO choOpMyBaTH HABUKH  JIAJOTIYHOTO  MOBJICHHS,
Jiaj0ry-A0MOBIICHOCTI, OOMIHY COIIOKYJIBTYpHOI iH(OpMAIIi€r0, MOHOJIOTIYHOTO
MOBJICHHSI [l TOTO a0 YHUKHYTH MDKKYJIBTYPHHUX HETIOPO3YyMiHb Ta MPOOJIEM y

TOBOPIHHI.
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/. ®opMyBaHHS JIIHTBOCOLIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 8 HUCbMI.
Meroto € HaOyBaHHA BMiHb BHOOPY MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX 3ac001B ISt
KOHKPETHOT MUCEMHO1 CUTYyallli BIAMOBIIHO N0 KaHPIB, CTUJIIB MOBJEHHS, TaKOX
HaOyBaHHsS 3HaHb MPABUIBHOTO O(DOPMIIEHHS Ta CTPYKTYPH TEKCTIB, HaIpPUKIA:

JIMCTIB, Pe3IOMe, ece, eICKTPOHHUX JIUCTIB [14].

2.2. Komjekc BpaB (popMyBaHHS JiHTBOCOUiOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

JJISl YYHIB CepeHbOI IIKOJIH

[Tin BnpaBamu po3ymieMO IIECIIPSIMOBAaHI, B3a€MOMOB’ s13aH1 Ali, 3aMPONOHOBAH1 JJIs
BUKOHAHHS YYHSMH B TIOPSAJAKY 30UIBIICHHS MOBHHMX Ta ONCPAIIMHUX TPYIHOIIIB, 3
ypaxyBaHHSIM TMOCTIJOBHOCTI (OpMYyBaHHSI Ta BJOCKOHAJEHHS MOBJICHHEBHX HABUYOK 1
BMIHb Ta XapaKTepy PeaIbHO ICHYIOYMX aKT1B MOBJICHHS

Jlo KOMIUIEKCY BIpaB BXOASATh MNPOAYKTHBHI Ta PENPOAYKTHBHI BIPaBU Ha
00’ eTHaHHS 3pa3KiB MOBJICHHS Y TTOHaA(pa30Bi J11aJIOT149H1 €IHOCT1; KOMYHIKaTHBHI BIIPaBU
y ¢opMmi ApaMaTHIHUX/POJTBOBHUX irop Ta iMrposizaiiin. Hanpukian:

l. ['pyna BrpaB aJ1st OTpUMAaHHS COITIOJIIHTBICTUYHUX 3HaHb, PO3BUTKY HABUYOK 1

BMiHb

Ilpuxnao 1. Tun Bupasu: npamatudHa rpa «Panto Mimy

Mera BnpaBu: HaOyTTS YUHSIMH COIIIOKYJIBTYPHUX 3HaHb O€3€KBiBaJICHTHOI 1 (JOHOBOT
JICKCUKH.

Incrpykuis: Work in pairs. Read the glossary of “Panto words”. Choose 3 words and
mime it to your partner. Show, but do not tell. Take turns showing the words on your lists.
The student, who will guess all the words correctly, will be the winner.

List 1: the Dame, the Baddie, the Hero.

List 2: the Heroine, the Good Fairy, an older King.
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IIpuxnao 2. Tun BrpaBu: posiboBa rpa «First Reading»

Merta: HaOyTH 3HaHHS CTAJIMX BUpPa3iB, 17110M, & TAKOK HABYMTHUCS BUKOPUCTOBYBATH
JIHTBOCOLIOKYJIBTYPHI 3HAHHS JI11 PO3YMIHHS B MIKKYJBTYPHOMY CHUIKYBaHHI.

Iactpyxkuis: Listen to the telephone conversation between a director and an actor
about the first reading of a new play. Work in pairs.

S1: You are a director. Make a phone call to an actor and give him/her the reading
details (date, time and place of the reading, its length and the number of actors involved).
Be prepared to answer the questions the actor may have.

S2: You are an actor who has a leading part in a new play. The play director is
calling you with the details about the first reading (date, time and place of the reading, its
length and number of actors involved). Be prepared to ask any questions you may have.

1. Hactynna rpyna BmpaB € st OTpUMaHHS COIIOKYJBTYPHUX 3HaHb, PO3BUTKY
HAaBUYOK 1 BMIiHb
IIpuxnao 3. Bun Brpasu: rpa «Hot Seat»

Merta: 03HAaOMUTH CTYJICHTIB 13 HAsSBHICTIO y OpUTAHCBHKIM KyJIbTYypl TeM Ha SKi
MO>KHA TOBOPHUTH MOKIHHO 1 IKMX CII1JT YHUKATH.

IacTpykiisa: Take turns in a “hot seat” as a panto character. Answer the questions
from the class about your character. You can choose not to answer certain questions if you
think they are “too privat”.

Ilpuxnao 4. Bun Bupasu: immposizaiist «Theatrical Festivaly.

Mera: 03HalOMUTH y4YHIB 3 ICTOPUYHUMU, ETHIYHUMH 1 COIIOKYIBTYPHUMU
3HAHHIMU NP0 TPAJUIIINHI pi3ABsSHI BUCTaBH Yy BenukoOpuTanii 1 Bepren B YkpaiHi,
HABYHUTH 31CTABIATH (PEHOMEHH TPAAMIIIN JBOX KpaiH.

[actpyxkuis: Work in pairs.

S.1. Read the following text. You are a student actor from the UK at a theatrical
festival abroad. Your new friend wants to know more about the history of panto in the UK.

Improvise a conversation.So how did this curious British institution come about?
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Pantomime literally means “all kinds” of “mime” (panto-mime). It is generally
acknowledged that British pantomime is modelled on the early masques of the Elizabethan
and Stuart days. In the 14th century the early masques were musical, mime or spoken
dramas, usually performed in grand houses although by the 17th century they were really
no more than an excuse for a theme party.The timing of the British pantomime at
Christmas and the role reversal of the lead characters (the principal boy being played by a
girl and the Dame by a man) may have also evolved from the Tudor “Feast of Fools”,
presided over by the Lord of Misrule. The feast was an unruly event, involving much
drinking, revelry and role reversal. The Lord of Misrule, normally a commoner with a
reputation of knowing how to enjoy himself, was selected to direct the entertainment. The
festival is thought to have originated from the benevolent Roman masters who allowed
their servants to be the boss for a while [8]

S. 2. Read the following text. You are a student actor from Ukraine at a theatrical
festival abroad. Your new friend wants to know more about the history of Vertep. Improvise
a conversation.Vertep venerable form of Ukrainian puppet theater. The origins of the name
vertep may be related to the verb vertitysia ‘to whirl,” as do rays about a star. The vertep
performance is a standardized enactment of the Nativity with merry interludes depicting
secular life, in the style of an intermede. There are 10 to 40 vertep characters, typically
among them a sacristan, angels, shepherds, Herod, three kings, Satan, Death, Russian
soldiers, gypsies, a Pole, a Jew, a peasant couple, and various animals. All the hand puppets
are usually operated by one person, the vertepnyk. The vertep is also the two-level stage in
the form of a building in which the performance takes place, the religious part on the upper
level and the secular part on the lower.Vertep performances date back to the late 16th
century. They reached their height in popularity in the second half of the 18th century. In
time the specifications as to vertep stage architecture; the number, character, and
construction of the puppets; and costumes, music, and scripts became well defined. The

secular part in vertep performances often contained references to contemporaneous events; a
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Zaporozhian Cossack puppet, for example, appeared during the reign of Catherine 11.Vertep
theater declined in the mid-19th century. In the 20th century vertep theater has been revived
as a zhyvyi ‘live’ vertep, with live actors faithfully re-creating the traditional village vertepy
[21].

S1, S2: Reflect on the conversation you had with your partner. Had you already
noticed any similarities between a panto and vertep performances? Which one?

1. I'pyna Bopas 1 3aBaaHb Uisl OTPUMaHHS COI[IAJIbHUX 3HAHb, PO3BUTKY HABHYOK 1
BMIHb

Ilpuxnao 7. Buga Bupasu: immposizaiis “After the Play”.

[i11: po3BUBAaTH BMIHHS Ta HABUYKW TOBOPIHHS CTYACHTIB.

[acrpykuis: Read the dialogue. Choose a word or words from the box to fill the
gaps. (actors props leading role script masks recommend scenery costumesAfter the Show)
Henry: So, what did you think?

Mia: Oh, I thought it was really good. For a start, the were amazing. All those
coloured fabrics.

Henry: Yes, they were. And the were good too. It gave a different dimension to
the characters.

Mia: It worked to have so few as well, I thought.

Henry: Yes. You looked more at the costumes and listened to the words rather than being
distracted by other things.

Mia: Yes. | wasn’t so sure about the , though. I would have preferred to see some
painted panels rather than those boring pieces of coloured material.

Henry: Yes, | agree with you there. But maybe that would have been too complicated.
Mia: Maybe, yes.

Henry: The was impressive, though.

Mia: Yes. It was tragic and funny at the same time, and the performed it so

well.
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Henry: Henry Jacobs was excellent in the , wasn’t he? It could have been
written for him.

Mia: He was brilliant. Henry Well, that was a good evening out, wasn’t it? We will
definitely have to it to our friends.

2. In groups of four continue this dialogue in a café where Henry and Mia met their friends

that night.



20
BUCHOBKH 10 2 PO3ALTY

3’scoBaHoO,0 (OPMYBAHHS I1HILIOMOBHOI JIIHTBOCOILIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHIIi €
HEOOXIHOK YAaCTUHOI BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBM, Ta Ma€ Ha METI OBOJOJIHHS YYHAMHU
BCIMa MOBJIEHHEBUMH 1 MOBHUMH KOMIIETEHTHOCTSAMH.

["'onoBHUM 3aBJaHHSM i Yac BUBYEHHSI 1HO3EMHOI MOBU B acreKkTi (GopMyBaHHS B
YUYHIB JIIHI'BOCOLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI € 3HSTTS MUDKKYJIbTYpHHUX Oap’€piB,sKi
MOXKYTh CTBOPIOBATH HEMOPO3YMIHHA Ta TPYAHOINl B MDKKYJIBTYPHIM KOMYHIKAIIii.
OnanyBaHHS YYHSMH JIIHTBOCOL[IOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI JO3BOJUTh i Yy
MalOyTHbOMY BUIBHO, €(EKTUBHO, PO3YMHO M JIOTIYHO TMOBOAMTHCS Yy PIZHHUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIISX.

Came ToMy JTy>Ke BaXXJIMBO MiAIOpaTu epeKTUBHY CUCTEMY BIPAB, sIKa JOTIOMOXKE B
[0JI0JJaHHI MOBHUX TPYJHOIIB. Buiie My po3risiHy M Tpu rpynu Bropas. Jlo nepioi rpynu
BIHOCSATBCS BIIPaBH JIJIs1 OTPUMAHHS COILIOJIIHIBICTUYHUX 3HaHb, PO3BUTKY HaBHYOK 1
BMIHb.

Jlo apyroi HanexaTh BIPaBU JJi1 OTPUMAHHS COLIOKYJIbTYPHUX 3HaHb, PO3BUTKY
HAaBUYOK 1 BMiHb.

Jlo TpeThoi - BIIpaBu Ta 3aBAAaHHA JUIsl OTPUMAaHHS COLIaJbHUX 3HaHb, PO3BUTKY

HABUYOK 1 BMiHb.
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BUCHOBKH

KypcoBa poOota Oyna npucBsiueHa NUTaHHIM (POPMYBaHHS JIIHTBOCOILIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ha YypOKaxX 1HO3€MHOi MOBH,ii TEOPETUUYHMX OCHOB a TaKOX €TalliB
(opMyBaHHS.

Takox Oy0 TOCHIIKEHO MCUXOJIOTTUHI Ta BIKOBI OCOOJIMBOCTI YUHIB TOYAaTKOBOI Ta
cepeaHboi mKoui. B xoni nocnimkeHHs Oyiu 3poJieH] Taki BACHOBKH:

1. JIiHrBOCOLIOKYIBTYpHAa KOMIETEHTHICTh € 3HAYYU[OK YAaCTUHOIO Y (pOpMYyBaHHI
KOMYHIKATUBHUX HaBUYOK, 0e€3 sKOi HE BIAOYACThCA MDKKYJIbTypHA KOMYHIKAIlisl Ha
HaJIC)KHOMY PiBHI.

2. TlcuxonoriyHi BIKOBI OCOOJMBOCTI YYHIB € OJIHUM 3 TOJIOBHUX YMHHHKIB, SKi
BCTAHOBIIOIOTh YCHINIHICTh 1X HaBUYaJIbHOrO mporecy. Jlims KoxHOI BiKOBOI Tpymu
HEOOXI1THO MiAi0OpaTH BIACHUM MiAXi1 Ta METOJl HaBYaHHS.

3. ToBopsiun mpo eranu (HOpMyBaHHS JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
MOKEMO BIIOKDEMUTH [EKUIbKa aclekTiB. B pe3ynbrari OTpUMyeMO, IO OIMaHyBaHHS
YUHSIMU JIIHTBOCOIIOKYJBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI JO3BOJIUTH iM B MailOyTHHOMY BIJILHO Ta
€(hEKTUBHO MOBOJIUTHUCS Y PI3HUX CUTYAIISIX MIKKYJIBTYPHOTO CILIKYBaHHS.

4, Haa3Bu4aiiHO Ba)KJIMBO MiiOpatn e(peKTUBHY CUCTEMY BIIpaB,sika O joromMaraia

y MOJI0JIaHHI MOBHOTO 6ap’€py Ta TPy IHOIIIIB.
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PE3IOME

Jlana poGota Oyna mpuUCBSYEHA MUTAHHSAM (POPMYBAHHS JIIHIBOCOLIIOKYJIBTYpPHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ha YypoKax 1HO3eMHOi MOBM Y T[OYAaTKOBIA Ta cepeiHiil MKoii,ii
TEOPETUYHUX OCHOB @ TAKOX €TariB (OpMyBaHHS.

Takox Oy0 TOCHIIKEHO MCUXOJIOTTUHI Ta BIKOBI OCOOJIMBOCTI YUHIB TOYAaTKOBOI Ta
CepeaHbOT IIKOTI.

B xomi miei pob6ori Oyno AOCHIIKEHO KOMIUIEKC BIpaB JJigi HaBYaHHS
JHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI  1HO3€MHOI MOBM YUYHIB CEPEAHBOT IITKOIH.

[IpaktnynuMm 3aBgaHHsAM Oylio MigIOpaTH KOMILIEKC BOpaB s (opmMyBaHHS
JIHTBOCOIIOKY/IBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Ha YpOKax aHrJIIHChKOI MOBU YYHIB CEpEIHbOI
mKkonu. bymo miniOpano Tpu rpynu BmpaB. Jlo mepiioi rpymnu BiTHOCATHCS BIPaBU IS
OTPUMAaHHS COIIOJIIHTBICTUYHHUX 3HaHb, PO3BUTKY HABHUYOK 1 BMiHb.

Jlo npyroi HajexaThb BIIpaBU JJIsi OTPUMAaHHS COLIOKYJIbTYpPHUX 3HaHb, PO3BUTKY
HaBUYOK 1 BMiHb.

Jlo TpeTboi - BIpaBU Ta 3aBJaHHA JUIsl OTPUMAaHHs COLIAIbHUX 3HAaHb, PO3BUTKY
HAaBUYOK 1 BMiHb.

KiroyoBi cnoBa: JIHTBICTHYHA Ta COIIOKYJIbTypHa KOMIIETCHTHICTh, BIIPaBH,

MDKKYJBTYPHE CIIJIKYBaHHS, KOMYHIKaIIisl, CIUTKYBaHHS, IHIIIOMOBHUH.
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SUMMURY

This work was devoted to the formation of linguistic and sociocultural competence
in foreign language lessons in primary and secondary school, its theoretical foundations
and stages of formation.

Psychological and age characteristics of primary and secondary school students were
also investigated.

In the course of this work, a complex of exercises for teaching linguistic,
sociocultural competence of a foreign language to secondary school students was
investigated.

The practical task was to choose a set of exercises for the formation of linguistic and
sociocultural competence in the English lessons of secondary school students. Three
groups of exercises were selected. The first group includes exercises for obtaining
sociolinguistic knowledge, developing skills and abilities.

The second includes exercises for obtaining sociocultural knowledge, developing
skills and abilities.

To the third - exercises and tasks for obtaining social knowledge, developing skills

and abilities.

Key words: linguistic and sociocultural competence, exercises, intercultural

communication, communication, communication, foreign language. CIMCOK
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